P

5) Robert Bosch FE Eisenach GmbH

Robeit-Bosch-Allee 1
89817 Elsenach . -
DE Germany If queries please specify customer and delivernote no. 3) _Um__<0~.< note no 6673540 Page 1
1} Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Recelver note 4) Dispatchdat
Y Robert Bosch GmbH I Py ) Dispatehdate
1000911829(0091020720 |D3 10.07.2020
Kbg T
_ _ Delivery/installation is made by property reservation according - Creationday  —
Robert-Bosch H.uHm:u 2 1 \ to our conditions, which underlie the contractual relationship. 6) Freight 7) Delivery
DE 7083¢ Gerlingen-Schillerhoeh . 09.07.2020
Free Unfrank| [Waggon Carrier
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign] |19 %_M_. .
T Taer-iNo.
550003918602  16.11.2017 EhP / GmbH B2 | """ | | 24102578
49) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 247
truck collect. load Free Carrier 1 EPP gross 211,0 | 125,1
25) Dispatch Address Destination 26) Recelpt-funload-point
Magna PT S.p.A. ’
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
271 Pos |28} Bosch-Order-No. Index IPartnumber cusiomer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Quiy.{l .
1 |o261.230.503 |u72 |2517262301 Druck-/Temperatursensor 2.720 el p Mot
-
£ e ,
m. HUEHNE-NAGEL srl.
o 40 ACCETTAZIONE MERCE
504 0
Qlantita dichiarata: NM\N,..
Qhliantita effettiva:
Tipo Imballaggio:
\& P ‘\f WW Quantita mbatti: £ 77
Chnformita alle schede d'imbailo: E E
Fata controllo: e\m\\ o [OD
flrma %
Rofation 42) Enfry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
Receiver notes Date
Name
bzw Nr

|

NRR73R4N

BVE13384




Transport Order

3 A )

Duta Foaer =™ L J

10-JUL—-2020

Mittente e partita VA

1A
- R
Sender VATD-No. (’E . Wiy

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIHK EISEN

RORERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH

Indirizzo del lungo di carico (dI ritiro) Ordine di trasporte
Collection address Order code -
ERF-EC-1273635

Condizloni di trasporto/elivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
] franco dom. franco fabbiica
Destinatatio N° partita IVA e [ Tetvns DHL. FREIGHT GMBH
Consignee VAI-ID-No. [:] Zldgggalu D E:& gruagaanaw ERFURT
imosi g | BEL DEN FROSCH-CKERN 7

Maei iwimd | 99098 ERFURT

MAGNA FT S.P.A. [isbors (lkimme Tol s 449 361 49 30 40
i Fax:+49 361 49 30 411

VIA DEI CICLAMINI 4 ol
I-700&6 MODUGND EXW

Asslcurazione complementare Numero di dossier

Additional transport insutance | Terménal reference
Indlrizzo di consegna della merce d o
Delivety address E] yes no

Riferimenti del cliente
Valota Valore da assicurare | Customer’s reference
Curmency Value for Insurance
No ! ITMP-—~TNW~94 3835
Terminal di artivo Numero tefefenico
Destination terminal Contact tel,
BARI + 39 / BO 5315811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valare (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight In kg Value {with currency)
BE&Y01E, 10 EEEI01E, 10 844,00
EEEQ01E, 10 4 | FAL | 6663012, 10
EX WORKS P il | Totl st g

i . e s me | Be BAD, 1 On QO 960, O B44.0

Richieste particolari / Special consignments

Note

ivery

(remains with cansignee at delivery}

Del

Istruzloni particolar] / Spedial instructions Altegati/ Enclosures
%it;[m dal mittentg gu]nsegna al destinatario ‘E‘MEFK?_E‘_I'ANT o, g b be noted an the . Timbro e firma del mittfente
olfection at sender zlivery to consignee crording to CMR, transport damages have o be noted on the [ an u r

Y s upon delgntery of the cunfi;nment. Damages not visible extemally ﬁﬁﬁhﬁﬂe‘g )fﬂ E 3 SE“'EI" &%gﬁ&@ E{]E S-I‘.l.

Data f Date Data f Date waiting to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days aftef delivery”™ - o BA
Via i Cickamjin, snc- 70026%igdugne (BA)
Orario / Time Orario / Time \
19ARLIG 2070 X /
Fima dell'autista / Driver’s signature | Firma del destinatario Nome dI ¢hi firma in stampatello | - * ‘7‘
Consignee’s signature Consignee’s name in block letters

-

npiceviito'con riserva di ™.

TP r g
~ verifica su qualiia e quantid
Tutte le spediziont EUROC/OJ\INEfI‘ sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
- EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2

~



